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See the notice on TED website

442750-2026 - Súťaž
Nemecko – Sálové počítače – Hochleistung GPU Server
OJ S 122/2026 29/06/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Einkauf und Vergabemanagement der SBK
E-mail: vergabemanagement@sbk.org
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia pod kontrolou orgánu 
ústrednej štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Hochleistung GPU Server
Opis: Der AN soll nach Zuschlag innerhalb von einer Woche 3x Hochleistungs GPU Server für 
LLM inferenz ausliefern. Des Weiteren ist für 3 Jahre eine Garantie für Komponenten 
Schnelltausch Service vereinbart.
Identifikátor postupu: 8a35fe4e-bf20-468e-8cde-5289e4f42a27
Interný identifikátor: 2026_37293
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: áno
Odôvodnenie zrýchleného postupu: Aufgrund der reglementierten Zeichen, hat der 
Auftraggeber die Begründung im Anhang "Begründung eines Beschleunigten Verfahrens" den 
Marktteilnehmern transparent zur Verfügung gestellt.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 30211000 Sálové počítače

2.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Nemecko
Kdekoľvek v danej krajine

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYY6YTP0HW8BV# Eine 
Kommunikation erfolgt ausschließlich elektronisch über das Portal des 
eVergabemanagementsystems. Wenden Sie sich bei technischen Fragen zum Vergabeportal 
und zum Bietertool bitte an das Support-Team der Firma COSINEX. Montag bis Freitag 7:00 
Uhr bis 17:00 Uhr E-Mail:  Telefon: 0900 - 1 - 267463 Website: support@cosinex.de
https://support.cosinex.de/unternehmen/
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/442750-2026
mailto:vergabemanagement@sbk.org
mailto:support@cosinex.de
https://support.cosinex.de/unternehmen/
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2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: Es 
gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Účasť v zločineckej organizácii: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 
GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Podvod: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Korupcia: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Porušenie povinnosti platiť dane: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 
GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Platobná neschopnosť: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und 
alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Aktíva spravované likvidátorom: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 
GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Pozastavené podnikateľské činnosti: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 
GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Závažné odborné pochybenie: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB 
und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB.
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB.
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Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Hochleistung GPU Server
Opis: Der AN soll nach Zuschlag innerhalb von einer Woche 3x Hochleistungs GPU Server für 
LLM inferenz ausliefern. Des Weiteren ist für 3 Jahre eine Garantie für Komponenten 
Schnelltausch Service vereinbart.
Interný identifikátor: 2026_37293

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 30211000 Sálové počítače

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Nemecko
Kdekoľvek v danej krajine

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 48 Mesiace

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Erklärung Ausschlussgründe gemäß Par. 123, 124 GWB (Angebot) 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Dem Angebot ist die Erklärung zu den 
Ausschlussgründen gem. §§ 123, 124 GWB beizufügen. Sollte eine Selbstreinigung vorliegen, 
ist eine Begründung und Dokumentation dieser ebenfalls hochzuladen.

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Erklärung Bewerber-Bietergemeinschaftserklärung (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Sollten Sie Ihr Angebot in Form einer Bewerber-
Bietergemeinschaft abgeben wollen, nutzen Sie zwingend das Dokument "Bewerber-
Bietergemeinschaft", welches Sie unter Vergabeunterlagen finden können.

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
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Popis výberového kritéria: Erklärung über die Inanspruchnahme der Kapazitäten anderer 
Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): In der Anlage "Inanspruchnahme der 
Kapazitäten anderer Unternehmen", die unter Vergabeunterlagen zu finden ist, muss der Bieter
/Bewerber Angaben über den Einsatz von Unterauftragnehmern/Eignungsleihgebern geben. 
Bitte füllen Sie das unter Vergabeunterlagen zu findende Dokument aus und laden dies mit 
ihrem Teilnahmeantrag/ oder bei anderen Verfahren mit dem Angebot hoch.

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Verpflichtungs- und Verfügbarkeitserklärung für 
Unterauftragnehmer-Eignungsleihgeber. (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Das 
entsprechende Dokument finden Sie unter den Vergabeunterlagen. Dieses Dokument ist 
zwingend in der vorgegebenen Form zu nutzen. Dieses Dokument ist beim Einsatz von 
Eignungsleihgeber zwingend von ihrem Eignungsleihgeber ausfüllen und laden dieses bei 
Verfahren mit Teilnahmewettbewerb mit Abgabe des Teilnahmewettbewerbs oder bei allen 
anderen Verfahren mit Angebotsabgabe hoch. Bei einem Einsatz von Unterauftragnehmern, 
für die sich sich nicht im Rahmen der Eignung bedienen müssen, können Sie das Dokument 
mit Abgabe des Teilnahmewettbewerbs/Angebot hochladen. Verpflichtend ist dieses 
Dokument für Unterauftragnehmer, die keine Eignungsleihgeber sind, jedoch vor 
Zuschlagserteilung einzureichen.

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 08/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV
/documents
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 17 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen können den 
Ausschluss Ihres Teilnahmeantrags/Angebots zur Folge haben. Die SBK entscheidet nach 
pflichtgemäßem Ermessen gemäß § 56 Abs. 2 VgV über eine etwaige Nachforderung. Die 
SBK wird keine Nachforderung vornehmen, wenn der Bewerber/Bieter aus anderen Gründen 
(z.B. andere Ausschlussgründe, Preis) keine Chance auf den Zuschlag besitzt.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV
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Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Es liegen keine besonderen Bedingungen für die 
Ausführung der Leistung vor.
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer des Bundes
Informácie o lehotách na preskúmanie: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Gemäß § 160 Absatz 3 Satz 1 GWB ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Einkauf 
und Vergabemanagement der SBK
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Einkauf und Vergabemanagement der SBK

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Einkauf und Vergabemanagement der SBK
Registračné číslo: 992-80245-94
Poštová adresa: Ganghoferstraße 29
Mesto: München
PSČ: 80339
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabemanagement@sbk.org
Telefón: +49 8962700-0
Internetová adresa: https://www.sbk.org
Profil kupujúceho: https://www.sbk.org/unternehmen-sbk/kooperationen-und-partner
/ausschreibungen-vertragsgeschehen/
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

mailto:vergabemanagement@sbk.org
https://www.sbk.org
https://www.sbk.org/unternehmen-sbk/kooperationen-und-partner/ausschreibungen-vertragsgeschehen/
https://www.sbk.org/unternehmen-sbk/kooperationen-und-partner/ausschreibungen-vertragsgeschehen/
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8.1.
 
ORG-0002
Úradný názov: Vergabekammer des Bundes
Registračné číslo: 022894990
Poštová adresa: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Mesto: Bonn
PSČ: 53113
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefón: +49 22894990
Internetová adresa: https://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE
/Vergabekammern%20-%20De-Mail.html
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 08aaa694-355d-40e5-ad8c-0e6888a39a30  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 26/06/2026 13:37:57 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 442750-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 122/2026
Dátum uverejnenia: 29/06/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
https://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE/Vergabekammern%20-%20De-Mail.html
https://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE/Vergabekammern%20-%20De-Mail.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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